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<xwelá ~ xwelám ~ xwlá ~ xwlám>, incs //x c=le3  ~ x c=le3=m//, DIR /'toward, towards, for'/,w w

(<xwe=> go, come, get, become), syntactic analysis: preposition/prepositional verb, attested by EB,
BHTTC, Elders Group, AD, example: <xwlám te máqa>, //x =le3=m tc me3 qe//, /'through (towards)w

the (fallen) snow'/, attested by EB, <éy xwlá(m) tl'eléwe te st'élmexw.>, //§e3 y x =le3 (=m)w

ë%*c=lc3wc s=t*c3 lmcx //, /'The medicine is good for you.'/, syntactic comment: independent object ofw

prepositional verb, attested by EB, <éy xwlá(m) tl'eléwe te tselqómé>, //§e3 y x =le3 (=m) ë%*c=lc3wcw

tc cclq=ámc3 //, /'Blackcaps (blackcap berries) are good for you.'/, syntactic comment: independent
object of prepositional verb, attested by EB, <qél xwlá(m) tl'eléwe>, //qc3 l x =le3 (=m) ë%*c=lc3wc//,w

/'It's bad for you.'/, syntactic comment: independent object of prepositional verb, attested by EB, <le

1 2thékw' xwlá te s'em'oméla>, //lc èc3k*  x =le3  tc s=C cC -§ámc3 le//, /'She was pulled towards thew w

Thompsons (Thompson Indians)., She was influenced by the Thompsons.'/, attested by BHTTC, <éy

1 2kw'ómkw'emcha telí s'ólh sqwálewel xwlám kw'e ít totí:lt tlówàyèl.>, //§e3 y k* ám=C cC -cew

1tclí s§á| s=q e3 l=cwcl x =le3=m k* c §í-t ta[-C c-]l=í·l=T tlá=we4 yc4 l//, /'Let our thoughts be strongw w w

toward what we are studying today.'/, attested by AD, <le xwelá te Agassiz.>, //lc x c=le3  tcw

Agassiz//, /'He got to Agassiz., (He went toward Agassiz.)'/, semantic environment ['like two people
travelling together, and one maybe changes his mind and goes as far as Agassiz while his partner
keeps on going to his (maybe original) destination'], attested by Elders Group (incl. NP),
<óxwestchexw xwelá tl'elhlímelh>, //§áx cs=T-c-cx  x c=le3  ë%*c=|límc|//, /'Give it to him fromw w w

us.'/, literally /'you (imperative 2s) give it to him towards us (towards our credit)'/, syntactic
comment: iovp, attested by Elders Group, <ch'íthométset (xw)lám kw'e môkw'stám>, //c*í=T-
amc3 -c-ct (x =)le3=m k* c mok* =s=te3m//, /'We thank you for everything.'/, attested by AD.w w w

<lá ~ lá: ~ lah>, bound root //le3  or le3 h//, DESC //'tight, put away '//
<slá ~ selá ~ slá:>, strs //s=le3  ~ s(c)=le3  ~ s=le3 ·//, DESC /'be tight, be secured tightly; be tucked away,

put away so well you can't find it, be solid'/, root <lá:> tight, put away, (<s=> stative), possibly
<he-> resultative, comment: possible since resultatives are often like continuatives in form except
often have the stative s- as well); other forms with such stative resultatives in s-(h)e- are found only
on roots beginning in l or m so far, and he- 'continuative' occurs only before l, m, y, and w,
phonology: h-loss would be expected after s-, syntactic analysis: participle, adjective/adjectival
verb, attested by Elders Group, EB, AD, AC, Salish cognate: Squamish /yá§/ tight, shut, tied tightly
and /yá§-n/ put on tightly, hold tightly, tie tightly W73:268, K67:381, 382, Musqueam /scl*é§/ 'put
away' (resultative) beside /lé§-x / 'put it away' Suttles ca1984:7-164, example: <q'éyset kw'es seláy

~ selá kw'es q'éyset>, //q*ís=cT k* c-s s=le3  ~ scle3  k* c-s q*ís=cT//, /'tie it tightly'/, syntacticw w

comment: the sentence-initial position probably indicates semantic focus, attested by AC, <éwe ís
selá>, //§c3wc §í-s s=le3 //, /'It's not tight.'/, attested by EB.

<slálets>, ds //s=le3=lcc//, DESC ['firmly planted in ground (can't be pulled out)'], LAND, EB, lx
<=lets> on the bottom, syntactic analysis: adjective/adjectival verb, attested by IHTTC.

<Lohíts ~ Lahíts ~ Lahích ~ Slahích>, df //la=híc ~ le=híc ~ s=le=híc//, PLN ['Five-Mile Creek'],
ASM ['five miles above (upriver from, here north of) Yale, the creek is easy to locate; the Indian
name can also be found on a sign, "Slaheech Yale Native Ancient Cemetery No. 3", by a little white
picket fence around the cemetery, down a bank in the bush on the west side of the main highway
from Yale north; the cemetery is located below the first bay above Íyém and above Aseláw (Esilao)
and Aseláw Stótelô; we visited it 4/30/79 on a place names field trip to Five Mile Creek, which is
said to be about the furthest north Stó:lô territory goes'], probably root <le3 ·> tight or probably even
stem <s=le3 ·> be tight, lx <=ích ~ (after vowel) =hích or ='ích> on the back, phonology: given with
o (/a/) by Duff but pronounced after prompting with an <a> /e/ as the first vowel, <ts ~ ch> here
vary freely, syntactic analysis: nominal, attested by AK, AD, source: place names reference file


